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fen wollen. ein gefährlich wasser um Lauffenburg davon 7 Erbarmlich
ertrunken. Welche guten herren [hier] sehr bedauret werden, So hoffe
disere Noviteten in specie die getrukten werden m.h. Contentieren
bin gar wol Zu friden. Ds Er ds buesch[! =Buch?] heut weilen die
sa[c]hen noch ganz frisch und kein Züricher gesehen Jhne erstlich
schiken kan. habe nur 1 duzet Exemplar empfangen. wan sie mehrere
verlangen, wan überbleiben 8, Verspreche wenigst biss Fritag [=11.
September] noch vier Exemplar aufzubehalten.
Bin am Samstag [den 5. September] 3 stund von hie gereist gestern
aber G[ott] lob gesund widerum Zuhaus angelangt.
Anerbiete meine dienst nach Eüssersten Kräfften und Recommendiere ds
angfangne werk. Eillen thut in Keinem geschäffte gut. wo aber noht
Verhanden so brucht es kein gesaz mehr. Verstand in allen Dingen ist
in heütiger Welt sehr nöhtig. Damit schönstes fol Göttli[cher] Gna-
den alles übergebe
Verharre mit dem Demüthigsten Respect. ...".

1) Die Interpunktion des vorliegenden Schreibens ist etwas den heutigen
Regeln angepasst.

2) Deren voller Titel lautet: "Disposition auf morgen als dem 5. August
1716, an welche sowohl Infanterie als Kavallerie und Artillerie sich zu
binden haben", s. Braubach/Prinz Eugen III 448 Anm. 74

3) s. ebenda 317-321
4) Das Ganze ist in Zusammenhang mit dem von Zürich eigenmächtig bestellten

Untervogt Heinrich Stadler zu sehen. Dieser wurde aber von den andern
daselbst reg. Orten BE und GL nie anerkannt, s. Zurlaubiana AH 140/28A.

5) Welche Konferenz hier konkret gemeint ist, bleibt unklar. Zur Thematik
s. ganz allgemein EA VII 1, 989f Art. 82f.

Original  -  AH 141, 284-285
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1711 Januar                                                        A

"MEMOIRE [VON UNBEKANNT] DE CE QUE J'AY DEPENCÉ AVEC LA RECRÜE
[FÜR DIE KOMPAGNIE VON HPTM. BEAT JAKOB II. ZURLAUBEN IM
REGIMENT PFYFFER IN FRANZ. DIENSTEN] QUE J'AY MENÉ A ALT-
KIRCH"

Zurlaubiana AH 141/22, 32, 33, 34

"Le 14e a André Meyer [=Meier, von Wal-
tenschwil] en espece" 1
"Le 14e a Beat Stenz en espece" 1



141/135

"Le 14e a fillmerger [=Villmergen] pour 12e
soldat l'argent d'une demi jour"  2
"Le 15e pour le passeport a lentzbourg
[=Lenzburg] en espece"  1
"Le 15e a Erlispack [=Erlinsbach] l'argent
d'un demi jour"  2
"plus le 15 a olti[n]gen aux soldats"  2
"plus le 15 au sergant spleiss1 en espece"  4
"plus le meme au Vincent Berger en espece"  1
"Le 16 a Pratelen [=Pratteln] aux soldats
pour un demi jour"  2
"plus le 16 a Bourgfelden aux soldats un de-
mi jour"  2
"le 17e aux soldats un demi jour sur la halte
pour aller a altkirch"  2
"plus a Jean Mandel de semeles"  8
"plus a Vincent Berger de semels[!]"  7 1 3
"le 17e a altkirch a Madame la cpte [Maria
Christina Knopfli, als Gattin des Capitaine-
commandant Franz Leonz Meyenberg, verheira-
tete] Meyenberg" 32
"le 17 l'engagement a Jean Peter Weber avec
un paire de souliers en especes"  4
"plus pour avoir donné pourboire aux Valets
servants [Dudel]sackhpfeiffer. wegweisser,
und Zohlgelt"  1  5
"und lyren Meitly et raccomodé ma selle"__________ _______________________________

[Zwischentotal] 56 20 1 3

"Memoire de ma depence du 14 Janvier jusque au 20e 1711"

"a filmergen pour mon soupé"  21
"Le 15 a Erlsispach pour mon diné"  13
"Le 15 a oltigen pour mon Soupé" 25
"Le 15 pour avoir fait ferré mon cheval ...[?]2" 12
"Le 16 a Pratelen pour mon diné" 13
"le 16 a Bourgfelden pour mon soupe en espece"  1
"le 17 pour mon diné 19 plapert font"  12 2
"le 17 a altkirch pour mon soupé avec la depencé
de soldats en espece"  1  18
"le 18e a Basle [=Basel] pour mon diné" 21
"le 18 a Sis[s]ach pour mon Soupé" 28
"le 19e a A[a]rau pour mon diné"  14
"a filmergen pour mon soupé"  26 2__________ ________________________

"Somme"  2 104 99 4
"total" 56  20  1 3
[Die obige "Somme" umgerechnet macht]  9   4  1__________ ________________________

[Total der Ausgaben] 65  24  2 3
"receu" 70



"de Monsieur l ' administrateur [den Landschreiber - Statthalter der
Freien Ämter , Beat Josef Leonz ] Meyenberg [gemeint ] 3 "
"Soldaten die bey der r . . . 4 ".
"Recruten Von Jonen und . . . [ Bremgarten ] den . . . [ 14 . Januar ] 1711"

1) s . auch Zurlaubiana AH 141/34 . Möglicherweise handelt es sich dabei um
einen Verschrieb ; es könnte sich richtig um Johann Schleies , von Engel¬
berg , handeln.

2 )

3) Die Aussage bezüglich der Herkunft des Geldes sowie der nachfolgende
nicht zu Ende geführte Satz dürften vermutlich von anderer Hand stammen.

4) Hier bricht der Text ab.

Dorsualnotiz von der gleichen Hand wie in Anm. 3 erwähnt
AH 141 , 286 - 287
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